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Organizačný poriadok súťaže 

 

Názov súťaže: Pekná maďarská reč – Szép Magyar Beszéd 

Organizátor súťaže: Národný inštitút vzdelávania a mládeže 

Číslo schváleného organizačného poriadku súťaže: 2025/4939:2-E9171 

 

Čl. 1 

Úvodné ustanovenie 

Organizačný poriadok Pekná maďarská reč – Szép Magyar Beszéd (ďalej len „Pekná 

maďarská reč“)  vypracovaný v súlade so Smernicou č. 19/2024 o súťažiach a predmetových 

olympiádach (ďalej len „Smernica“), ktorá nadobudla účinnosť 1. septembra 2024. Súťaž je 

určená pre žiakov škôl a tried s vyučovacím jazykom maďarským (ďalej len „VJM“) a priamo 

nadväzuje na vyučovací predmet maďarský jazyk a literatúra. 

Čl. 2 

Poslanie súťaže a jej charakteristika 

(1) Poslaním súťaže je: 

- rozvíjať komunikačné schopnosti žiakov v záujme získavania kvalitnej jazykovej 

kompetencie, t. j. schopnosti primerane reagovať v rozličných jazykových situáciách, 

- rozvíjať kultivovaný prejav ako prostriedok presadenia samého seba, a nadobudnúť 

sebavedomie pri vystupovaní na verejnosti,  

-  rozvíjať čitateľskú gramotnosť prostredníctvom literárnych a vecných textov, 

- rozvíjať vlastný pozitívny vzťah k literatúre, a k ďalším druhom umenia 

vychádzajúcich z literárnych textov a rozvíjať vlastné emocionálne a estetické cítenie a 

vnímanie,  

- viesť žiakov k samostatnej a pravidelnej tvorivej činnosti, prispievať k vyjadreniu 

myšlienok, upevňovaniu ich záujmu o sebavzdelávanie, k samostatnému získavaniu 

informácií z rozličných zdrojov a k zvládaniu práce s literárnymi a vecnými textami. 

(2) Súťaž je zameraná na:  

- reprodukciu vypočutého textu, 

- prečítanie a interpretáciu literárnych a vecných textov, 

- tvorbu súvislého textu a jeho ústny prednes. 

(3) Súťaž prebieha prezenčnou formou. 

(4) Schválená súťaž sa organizuje každý rok počas príslušného školského roka v čase 

vyučovacieho procesu. 

(5) Súťaž je podľa čl. 3 ods. 1 Smernice č. 19/2024 o súťažiach a predmetových olympiádach 

určená pre žiakov základných škôl, gymnázií a stredných odborných škôl s VJM. 

(6) Súťaž podľa obsahového zamerania je predmetová olympiáda, ktorá sa viaže na vyučovací 

predmet maďarský jazyk a literatúra.  

(7) Súťaž podľa spôsobu súťaženia je súťaž jednotlivcov. 

(8) Súťaž je postupová a má štyri úrovne – školské, okresné, krajské a celoštátne kolo. 

 



2 
 

Čl. 3 

Organizátor a subjekty podieľajúce sa na organizácii súťaže 

Organizátorom celoštátneho kola súťaže je NIVaM. 

Identifikačné a kontaktné údaje: 

Národný inštitút vzdelávania a mládeže (NIVaM) 

Sídlo: Ševčenkova 11 850 05 Bratislava 

IČO: 00164348 

DIČ: 2020798714  

Kontakt: +421 248 209 411 

e-mail: sekretariat.gr@nivam.sk 

web stránka: www.nivam.sk 

právna forma: príspevková organizácia  

 

Odborný garant: Oddelenie vzdelávania národnostných menšín, Odbor podpory formálneho 

vzdelávania NIVaM, Pluhová 8, 830 03 Bratislava  

NIVaM spoločne s celoštátnou odbornou komisiou vypracuje metodicko-organizačné pokyny 

(MOP), metodicky, odborne, technicky a administratívne zabezpečuje riadenie predmetovej 

olympiády Pekná maďarská reč – Szép Magyar Beszéd a zverejňuje na svojom webovom sídle 

všetky dokumenty predmetovej olympiády.  

 

(1) Celoštátne kolo 

V prípade celoštátneho kola NIVaM každoročne poveruje školskú inštitúciu organizovaním 

súťaže po personálnej, organizačnej a technickej stránke. 

Organizátor preberá zodpovednosť za: 

a) zabezpečenie riadneho priebehu súťaže, 

b) zabezpečenie vhodného stravovania pre účastníkov súťaže, 

c) rovnaké súťažné podmienky pre všetkých účastníkov súťaže, 

d) ubytovacie, priestorové, materiálne a technické podmienky. 

 

(2) Krajské a okresné kolo 

V prípade krajských a okresných kôl organizátorom súťaže je príslušný regionálny úrad 

školskej správy. A to: 

- Regionálny úrad školskej správy v Bratislave,  

- Regionálny úrad školskej správy v Trnave, 

- Regionálny úrad školskej správy v Nitre, 

- Regionálny úrad školskej správy v Banskej Bystrici, 

- Regionálny úrad školskej správy v Košiciach. 

Organizátor preberá zodpovednosť za: 

a) zabezpečenie riadneho priebehu súťaže, 

b) zabezpečenie vhodného stravovania pre účastníkov súťaže, 

c) rovnaké súťažné podmienky pre všetkých účastníkov súťaže, 

d) priestorové, materiálne a technické podmienky. 

  

http://www.nivam.sk/
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(3) Školské kolo 

V prípade školských kôl organizátorom súťaže je škola.  

Škola preberá zodpovednosť za:  

a) zabezpečenie riadneho priebehu súťaže, 

b) rovnaké súťažné podmienky pre všetkých účastníkov súťaže, 

c) priestorové, materiálne a technické podmienky. 

(4) Organizátor pri organizovaní všetkých postupových kôl súťaže postupuje podľa 

organizačného poriadku súťaže a podmienok pridelenia finančných prostriedkov. 

Čl. 4 

Organizačné zabezpečenie súťaže 

(1) Súťaž sa organizuje pre žiakov základných a stredných škôl s VJM v nasledovných 

kategóriách:  

a) I. kategória: žiaci 4. a 5. ročníka základnej školy s VJM/2. cyklus základného 

vzdelávania, 

b) II. kategória: žiaci 6. – 9. ročníka základnej školy s VJM/3. cyklus základného 

vzdelávania, 1. – 4. ročníka gymnázia s VJM s osemročným vzdelávacím programom, 

c) III. kategória: žiaci 1. – 4. ročníka gymnázia s VJM so štvorročným vzdelávacím 

programom, 5. – 8. ročníka gymnázia s VJM s osemročným vzdelávacím programom, 

1. – 4. ročníka stredných odborných škôl s VJM so štvorročným vzdelávacím 

programom s maturitou, 

d) IV. kategória: žiaci 1. – 3. ročníka strednej odbornej školy s VJM s trojročným 

vzdelávacím programom, 1. – 4. ročníka strednej odbornej školy s VJM so štvorročným 

vzdelávacím programom bez maturity. 

(2) Súťaž má nasledujúce úrovne: 

a) I. kategória: školské, okresné, krajské a celoštátne kolo,  

b) II. kategória: školské, okresné, krajské a celoštátne kolo,  

c) III. kategória: školské, krajské a celoštátne kolo, 

d) IV. kategória: školské, krajské a celoštátne kolo.  

(3) Postupové kolá súťaže sú organizované po celoštátne kolo v piatich krajoch Slovenskej 

republiky, kde sa nachádzajú školy s VJM.  

(4) Termíny konania a priebeh jednotlivých kôl sa zverejňujú na webovej stránke organizátora 

a uvádzajú sa v metodicko-organizačných pokynoch Pekná maďarská reč – Szép Magyar 

Beszéd, ktoré organizátor každoročne vydáva.  

(5) Jednotlivé kolá súťaže koordinujú príslušné odborné komisie (školské, okresné, krajské, 

celoštátne) v súlade s týmto organizačným poriadkom a garantujú ich regulárny priebeh, 

odbornosť a kvalitu. 

(6) Jednotlivé kolá súťaže po organizačnej stránke zabezpečujú v súlade so smernicou: 

a) školy v rámci školského kola, 

b) príslušný regionálny úrad školskej správy pri zabezpečení okresného a krajského kola, 

c) organizátor pri zabezpečení celoštátneho kola. 
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Čl. 5 

Štruktúra rozpočtu, použitie a postup pri zúčtovaní finančných prostriedkov 

(1) Súťaž je financovaná v zmysle čl. 14 Smernice. Financovanie okresných a krajských kôl 

sa riadi podľa čl. 15 Smernice. 

(2) Financovanie celoštátneho kola súťaže prebieha v zmysle čl. 16 Smernice. Z rozpočtu sa 

uhrádzajú náklady na celoštátne kolo, zasadnutia celoštátnej komisie, honoráre autorom 

úloh, recenzentom, za materiálno-technické zabezpečenie podujatia a ďalšie náklady na 

podporné aktivity v súlade s poslaním súťaže. 

 

Čl. 6 

Odborné a organizačné zabezpečenie súťaže a činnosti odborných komisií 

(1) Na riadenie jednotlivých kôl súťaže sa zriaďujú odborné komisie, a to: 

a) celoštátna odborná komisia (COK) 

Je orgánom zabezpečujúcim odbornú úroveň súťaže. Tvorí ju predseda a členovia COK.  

MŠVVaM vymenúva členov celoštátnej odbornej komisie súťaže. Členovia komisie si na 

svojom prvom zasadnutí spomedzi seba volia predsedu. COK sa schádza najmenej raz do roka 

a má spravidla päť členov, najviac však desať.  

Úlohou COK je najmä: 

- zabezpečovať autorov a recenzentov pre vypracovanie súťažných úloh pre všetky 

kategórie súťaže,  

- dbať na obsah a náročnosť úloh jednotlivých kategórií súťaže, 

- navrhnúť miesto konania celoštátneho kola, 

- riadiť a usmerňovať priebeh celoštátneho kola súťaže. 

 

b) krajské odborné komisie (KOK) 

Je orgánom zabezpečujúcim odbornú úroveň súťaže. Tvorí ju predseda a členovia KOK. 

Predsedu krajskej odbornej komisie vymenúva a odvoláva riaditeľ príslušného regionálneho 

úradu na návrh celoštátnej odbornej komisie. Členov krajskej odbornej komisie vymenúva 

a odvoláva riaditeľ príslušného regionálneho úradu po dohode s predsedom tejto komisie. 

Krajské kolo pre všetky kategórie v príslušnom kraji riadi jedna odborná komisia na čele  

s predsedom. Krajská odborná komisia má spravidla 5 členov. Členovia krajskej odbornej 

komisie sú spravidla členmi odborných porôt jednotlivých kategórií, resp. aj zostavovateľmi 

súťažných úloh. 

Úlohou KOK je najmä: 

- zabezpečovať autorov a recenzentov pre vypracovanie súťažných úloh pre všetky 

kategórie súťaže,  

- dbať na obsah a náročnosť úloh jednotlivých kategórií súťaže, 

- navrhnúť miesto konania krajského kola, 

- riadiť a usmerňovať priebeh krajského kola súťaže. 
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c) okresné odborné komisie (OOK) 

Je orgánom zabezpečujúcim odbornú úroveň súťaže. Tvorí ju predseda a členovia OOK. 

Predsedu okresnej odbornej komisie vymenúva a odvoláva riaditeľ príslušného regionálneho 

úradu na návrh krajskej odbornej komisie. Členov okresnej odbornej komisie vymenúva 

a odvoláva riaditeľ príslušného regionálneho úradu po dohode s predsedom tejto komisie. 

Okresné kolo pre všetky kategórie v príslušnom okrese riadi jedna odborná komisia na čele  

s predsedom. Okresná odborná komisia má spravidla 5 členov. Členovia okresnej odbornej 

komisie sú spravidla členmi odborných porôt jednotlivých kategórií, resp. aj zostavovateľmi 

súťažných úloh. 

Úlohou OOK je najmä: 

- zabezpečovať autorov a recenzentov pre vypracovanie súťažných úloh pre všetky 

kategórie súťaže,  

- dbať na obsah a náročnosť úloh jednotlivých kategórií súťaže, 

- navrhnúť miesto konania okresného kola, 

- riadiť a usmerňovať priebeh okresného kola súťaže. 

 

d) školské odborné komisie (ŠOK) 

Je orgánom zabezpečujúcim odbornú úroveň súťaže. Tvorí ju predseda a členovia ŠOK. 

Predsedu školskej odbornej komisie vymenúva a odvoláva riaditeľ školy. Členov školskej 

odbornej komisie vymenúva a odvoláva riaditeľ školy po dohode s predsedom ŠOK. 

Školské kolo pre všetky kategórie v škole riadi jedna odborná komisia na čele s predsedom. 

Školská odborná komisia má spravidla 5 členov a sú spravidla členmi odborných porôt 

jednotlivých kategórií, resp. aj zostavovateľmi súťažných úloh. 

Úlohou ŠOK je najmä: 

- zabezpečovať autorov pre vypracovanie súťažných úloh pre všetky kategórie súťaže,  

- dbať na obsah a náročnosť úloh jednotlivých kategórií súťaže, 

- navrhnúť termín konania školského kola, 

- riadiť a usmerňovať priebeh školského kola súťaže. 

 

(2) Členstvo v odborných komisiách je dobrovoľné a nezastupiteľné. Funkčné obdobie členov 

komisií je platné na dobu schváleného organizačného poriadku súťaže na päť rokov. V 

prípade vážnych dôvodov môže predseda alebo ktorýkoľvek člen komisie požiadať orgán, 

ktorý ho vymenoval, o uvoľnenie z funkcie. 
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Čl. 7 

Štruktúra súťaže 

(1) Školské kolo súťaže  

a) Školské kolá súťaže pre všetky kategórie sa konajú v základných a stredných školách  

s VJM. Školské kolá organizujú školy na základe dobrovoľnosti.  

b) Úlohou organizátorov je propagovať súťaž v škole a vhodnou motiváciou aktivizovať 

žiakov. Riaditelia škôl vytvárajú priaznivé podmienky na uskutočnenie súťaže v škole.   

c) Za prípravu, finančné, organizačné a odborné zabezpečenie školských kôl zodpovedajú 

riaditelia škôl a predmetové komisie.  

d) Odborné trojčlenné poroty hodnotia výkony súťažiacich v jednotlivých kategóriách  

v súlade s platným organizačným poriadkom a metodicko-organizačnými pokynmi súťaže.  

e) Žiaci súťažia anonymne a dodržiavajú pravidlá súťaže.  

f) Školské kolá súťaže sa uskutočnia vo všetkých kategóriách: I., II., III. a IV. 

g) Školské kolá sa v jednotlivých kategóriách uskutočnia do 25. januára príslušného roka. 

 

(2) Okresné kolo súťaže 

a) Okresné kolá súťaže sa organizujú pre žiakov základných škôl s VJM.  

b) Okresné kolá súťaže sa uskutočnia v kategóriách I. a II.  

c) Príslušný regionálny úrad školskej správy, resp. ním poverená organizácia zabezpečí 

okresné kolo po stránke organizačnej, personálnej, obsahovej a technickej. 

d) Nakoľko v niektorých okresoch je menej základných škôl s vyučovacím jazykom 

maďarským, okresné kolá sa uskutočnia spoločne, v spoločnom termíne nasledovne:  

- žiaci zo ZŠ z okresov Košice I., Rožňava a Košice-okolie, 

 - žiaci zo ZŠ z okresov Šaľa, Nitra a Levice, 

 - žiaci zo ZŠ z okresov Veľký Krtíš a Lučenec, 

 - žiaci zo ZŠ z okresov Rimavská Sobota a Revúca, 

 - žiaci zo ZŠ z okresov Trebišov a Michalovce, 

 - okresy Dunajská Streda, Galanta, Komárno a Nové Zámky organizujú okresné kolo len   

pre žiakov vlastného okresu.  

e) Pre žiakov základných škôl s VJM z Bratislavy I. a II. a z okresu Senec sa okresné kolo 

neorganizuje. 

f) Predsedov a členov trojčlenných odborných porôt súťaže pre okresné kolo menuje na 

základe návrhu predsedu okresnej odbornej komisie riaditeľ regionálneho úradu školskej 

správy. 

g) Odborné trojčlenné poroty hodnotia výkony súťažiacich v jednotlivých kategóriách  

v súlade s platným organizačným poriadkom a metodicko-organizačnými pokynmi súťaže.  

h) Žiaci súťažia anonymne a dodržiavajú pravidlá súťaže. 

i) Okresné kolo súťaže v kategóriách I. a II sa uskutoční. do 20. februára príslušného roka. 
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(3) Krajské kolo súťaže 

a) Krajské kolá súťaže sa organizujú pre žiakov základných a stredných škôl s VJM. 

b) Krajské kolá sa uskutočnia vo všetkých kategóriách: I., II., III. a IV. 

c) Pre žiakov základných a stredných škôl s VJM z Bratislavy I. a II. a z okresu Senec sa po 

uskutočnení školského kola organizuje krajské kolo pre všetky kategórie (I., II., III. a IV.). 

d) Príslušný regionálny úrad školskej správy, resp. ním poverená organizácia zabezpečí 

krajské kolo po stránke organizačnej, personálnej, obsahovej a technickej. 

e) Predsedov a členov trojčlenných odborných porôt súťaže pre krajské kolo menuje na 

základe návrhu predsedu krajskej odbornej komisie riaditeľ regionálneho úradu školskej 

správy. 

f) Odborné trojčlenné poroty hodnotia výkony súťažiacich v jednotlivých kategóriách v 

súlade s platným organizačným poriadkom a metodicko-organizačnými pokynmi súťaže.  

g) Žiaci súťažia anonymne a dodržiavajú pravidlá súťaže. 

h) Krajské kolo súťaže v kategóriách I. a II. sa uskutoční. do 20. marca príslušného roka. 

 

(4) Celoštátne kolo súťaže 

a) Celoštátne kolo súťaže sa uskutoční vo všetkých kategóriách: I., II., III. a IV. 

b) Organizátorom celoštátneho kola súťaže je NIVaM, ktorý zabezpečí v spolupráci so 

spoluorganizátorom celoštátne kolo po personálnej, organizačnej, technickej, obsahovej 

a odbornej stránke. 

c) Predsedov a členov trojčlenných odborných porôt súťaže a zostavovateľov súťažných úloh 

za jednotlivé kategórie na celoštátne kolo menuje na základe návrhu predsedu Celoštátnej 

odbornej komisie Pekná maďarská reč – Szép Magyar Beszéd generálny riaditeľ NIVaM. 

d) Odborné trojčlenné poroty hodnotia výkony súťažiacich v jednotlivých kategóriách v 

súlade s platným organizačným poriadkom a metodicko-organizačnými pokynmi súťaže.  

e) Žiaci súťažia anonymne a dodržiavajú pravidlá súťaže. 

f) Celoštátne kolo súťaže sa uskutoční do 20. apríla príslušného roka. 
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Čl. 8 

Spôsob hodnotenia a podmienky účasti 

I. Súťažné disciplíny a spôsob hodnotenia 

Súťaž pozostáva z troch súťažných disciplín, ktoré sú povinné pre všetkých súťažiacich vo 

všetkých kategóriách a postupových kolách.  

(1) Čítanie s porozumením: prednes, interpretácia textu 

a) Kritériá pre výber textu: Vybraný text pre každú kategóriu vychádza z obsahového 

zamerania platných pedagogických dokumentov z maďarského jazyka a literatúry pre 

dané ročníky základných a stredných škôl s VJM a má byť primeraný veku súťažiacich. 

Ak vybraný text vyhovuje cieľu, preberá sa z predlohy doslovne. Ak sa vyžaduje 

adaptácia pôvodného textu, môže sa skrátiť alebo obmeniť. Vybraný text by mal mať 

rozprávací alebo opisný postup a nemal by obsahovať pre súťažiacich neznáme 

nárečové výrazy a cudzie slová. 

b) Na prípravu má každý súťažiaci v každej kategórii 20 minút. 

c) Odporúčaný rozsah textov: 

- I. kategória: 15 – 20 riadkov, 

- II. kategória: 20 – 25 riadkov, 

- III. kategória: 25 – 30 riadkov, 

- IV. kategória: 20 – 25 riadkov. 

d) Celkový počet bodov pre súťažnú úlohu: max. 10 bodov. 

(2) Počúvanie s porozumením: reprodukcia textu  

a) Kritériá pre výber textu: Vybraný text pre každú kategóriu vychádza z obsahového 

zamerania platných pedagogických dokumentov z maďarského jazyka a literatúry pre 

uvedené ročníky základných a stredných škôl s VJM a má byť primeraný veku 

súťažiacich. Ak vybraný text vyhovuje cieľu, preberá sa z predlohy doslovne. Ak sa 

vyžaduje adaptácia pôvodného textu, môže sa skrátiť alebo obmeniť. Vybraný text môže 

byť literárny alebo vecný.  

b) Na prípravu má každý súťažiaci 15 minút.  

c) Odporúčaný rozsah textov: 

- I. kategória: 15 – 20 riadkov, 

- II. kategória: 20 – 25 riadkov, 

- III. kategória: 25 – 30 riadkov, 

- IV. kategória: 20 – 25 riadkov. 

d) Celkový počet bodov pre súťažnú úlohu: max. 10 bodov. 

(3) Tvorba súvislého ústneho prejavu 

a) Súťažiaci vytvorí súvislý text na základe desiatich, vopred daných slov. Pri tvorbe 

súvislého textu súťažiaci kreatívne veku primerane aplikuje získané vedomosti 

a zručnosti z predmetu maďarského jazyka a literatúry. Tému a slohový postup si 

súťažiaci zvolí sám. Súťažiaci vytvorený text prednesie, pri prednese môže použiť 

osnovu, ktorú napísal počas prípravy.  
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b) Na prípravu súťažnej úlohy má každý súťažiaci v každej kategórii 20 minút. 

c) Celkový počet bodov pre súťažnú úlohu: max. 10 bodov. 

 

(4)  Hodnotenie 

a) Kritériá hodnotenia čítania a počúvania s porozumením: 

- aplikácia paralingvistických prostriedkov (tón, melódia, tempo),  

- rešpektovanie pravidiel ortoepie, 

- pochopenie a adekvátna interpretácia textu, 

- členenie textu, odlišovanie obsahových (významových) celkov textu, 

- prirodzenosť, celkový dojem prejavu (súlad verbálnej a neverbálnej komunikácie). 

b) Kritériá hodnotenia súvislého ústneho prejavu: 

- vhodný nadpis, 

- obsahová súvislosť textu, 

- kompozícia textu, 

- používanie charakteristických štylistických prostriedkov zodpovedajúcich pre 

vybraný slohový postup, 

- kultivovaný, vyvážený prejav. 

c) Jednotlivé súťažné úlohy sa hodnotia na základe daných kritérií v rozsahu 1 – 10 bodov. 

To znamená, že každý člen poroty môže hodnotiť výkon jednotlivých súťažiacich 

maximálne 30 bodmi. Konečný výsledok súťaže a umiestnenie súťažiacich závisí od 

súčtu bodov. 

d) Výskyt prípadných nárečových prvkov – a to najmä výslovnosť špecifických 

samohlások – nemôže mať negatívny vplyv na hodnotenie súťažiaceho. 

e) Organizačný poriadok je platný pre všetky postupové kolá (školské, okresné, krajské 

a celoštátne) Pekná maďarská reč – Szép Magyar Beszéd. 

f) Sťažnosť proti výsledkom a priebehu súťaže je možné podať písomne poštou alebo 

elektronicky organizátorovi súťaže a predsedovi príslušnej komisie (školskej, okresnej, 

krajskej, celoštátnej) najneskôr do 3 pracovných dní od vyhlásenia výsledkov 

príslušného kola. 

 

(5) Odporúčané poradie súťažných disciplín pre všetky kategórie 

a) Počúvanie s porozumením 

b) Tvorba súvislého ústneho prejavu 

c) Čítanie s porozumením 

 

II. Podmienky účasti 

(1) Školské kolo 

a) Žiaci sa do školského kola súťaže prihlasujú povinne elektronicky cez elektronický 

školský systém EduPage. 

b) Zo školského do okresného kola postupujú za každú kategóriu dvaja súťažiaci, ktorí sa 

umiestnili na 1. a 2. mieste. 
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c) Súťažiaci I. a II. kategórie z Bratislavy I. a II. a z okresu Senec zo školského kola 

postupujú priamo do krajského kola. Postupujú dvaja súťažiaci, ktorí sa umiestnili na  

1. a 2. mieste. 

d) Súťažiaci stredných škôl s VJM (III. a IV. kategórie) zo školského kola postupujú 

priamo do krajského kola. Postupujú za každú kategóriu dvaja súťažiaci, ktorí sa 

umiestnili na 1. a 2. mieste. 

e) Po ukončení školského kola súťaže organizátor zapíše výsledné hodnotenie (získané 

body) do elektronického školského systému EduPage. 

(2) Okresné kolo 

a) Po ukončení okresného kola súťaže organizátor zapíše výsledné hodnotenie (získané 

body) do elektronického školského systému EduPage. 

b) Do krajského kola postupujú traja súťažiaci I. a II. kategórie, ktorí sa umiestnili na  

1. až 3. mieste. 

c) Zo spojených okresných kôl (čl. 7, bodu 2) do krajského kola taktiež postupujú traja 

súťažiaci I. a II. kategórie, ktorí sa umiestnili na 1. až 3. mieste. 

(3) Krajské kolo 

a) Po ukončení krajského kola súťaže organizátor zapíše výsledné hodnotenie (získané 

body) do elektronického školského systému EduPage. 

b) Do celoštátneho kola postupujú súťažiaci, ktorí sa umiestnili v krajskom kole  

v kategóriách I., II., III. a IV. na 1. – 3. mieste, resp. žiaci II. a III. kategórie zo škôl  

z Trnavského a Nitrianskeho kraja, ktorí sa umiestnili na 1. – 4. mieste.  

(4) Celoštátne kolo 

a) Účastníkov celoštátneho kola pozýva usporiadajúca organizácia na základe 

výsledkových listín z krajského kola najneskôr 7 pracovných dní pred konaním súťaže.  

b) Po ukončení celoštátneho kola súťaže organizátor zapíše výsledné hodnotenie (získané 

body) do elektronického školského systému EduPage. 

c) NIVaM zverejní výsledkové listiny celoštátneho kola v EduPage i na svojom webovom 

sídle. 

 

Čl. 9 

Práva a povinnosti súťažiacich 

(1) Súťažiaci ma právo: 

a) vyžadovať od organizátora súťaže, aby plnil vopred stanovené podmienky súťaže, 

b) byť vopred oboznámený s kritériami hodnotenia, 

c) podať sťažnosť proti umiestneniu v súťaži, 

d) vyžadovať od organizátora podujatia potvrdenie o účasti, prípadne o umiestnení 

v súťaži, 

e) na ochranu autorských práv súťažných prác a dodržiavanie GDPR. 

(2) Súťažiaci je povinný: 

a) akceptovať pravidlá, podmienky a kritériá súťaže, metodicko-organizačné pokyny a 

pokyny organizátora, 

b) uhradiť náklady, ktoré organizátorovi súťaže preukázateľne vznikli neodôvodneným 

porušením jeho pokynov. 
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Čl. 10 

Vyhodnotenie súťaže 

(1) Výsledkové listiny a hodnotiace správy z jednotlivých kôl sa vyhotovujú podľa pravidiel 

odsúhlasených COK a organizátorom. 

(2) Predseda odbornej komisie kola na nižšej úrovni súťaže vypracuje správu o priebehu 

a výsledkoch súťaže a spolu s výsledkovou listinou ju do desiatich pracovných dní po 

skončení príslušného kola súťaže poskytne: 

a) predsedovi odbornej komisie kola na vyššej úrovni súťaže, 

b) organizátorovi a 

c) príslušnému regionálnemu úradu. 

(3) Celoštátna odborná komisia zostaví hodnotiacu správu o priebehu ročníka súťaže.  

(4) Hodnotiacu správu zostavuje na základe správ o priebehu a výsledkoch súťaže odborných 

komisií kôl na nižších úrovniach súťaže. Prílohou hodnotiacej správy je informácia 

o celkovej zapojenosti škôl do súťaže, výsledková listina celoštátneho kola a zoznam 

žiakov, ktorí sa umiestnili na prvom, druhom alebo treťom mieste v rámci každej úrovne 

súťaže v príslušnom školskom roku spolu s názvom školy žiaka.  

(5) Predseda celoštátnej odbornej komisie poskytne hodnotiacu správu príslušnému útvaru na 

adresu elektronickej pošty zverejnenú na webovom sídle ministerstva do 20 pracovných 

dní od ukončenia najvyššieho kola súťaže. 

Čl. 11 

Zabezpečenie bezpečnosti a ochrany zdravia účastníkov súťaže 

(1) Počas organizovania súťaže musí byť dodržaná bezpečnosť a ochrana zdravia (ďalej len 

„bezpečnosť“) všetkých účastníkov súťaže a sprievodných podujatí.  

(2) Za dodržiavanie bezpečnosti a ochrany zdravia počas súťaže zodpovedá organizátor a pedagogický 

zamestnanec alebo odborný zamestnanec poverený riaditeľom školy alebo školského zariadenia. 

(3) Do miesta konania súťaže a späť cestujú deti a žiaci v sprievode pedagogického 

zamestnanca alebo odborného zamestnanca školy alebo školského zariadenia alebo v 

sprievode inej plnoletej osoby, ktorú písomne poveril riaditeľ školy alebo školského 

zariadenia s informovaným súhlasom zákonného zástupcu žiaka. 

(4) Regionálny úrad v spolupráci s riaditeľmi škôl a školských zariadení sa môže dohodnúť na osobe 

podľa odseku 3 vo vzťahu k viacerým školám alebo školským zariadeniam spoločne. 

(5) Pri organizovaní všetkých kôl a podujatí súvisiacich so súťažou musia organizátori 

dôsledne dodržiavať bezpečnostné a hygienické pravidlá. 


